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JUAN IE EMODOMOORETAGA
RABE

Uanaicɨnona coninɨna caɨ isiruilla
1 Juandɨcue. Creyentiaɨna sedaraɨmadɨcue. Ñoo,

¿nɨe isoidɨo? Cue uaina o dɨne oredɨcue. O
uruiaɨmo cue uaina jɨaɨ oredɨcue. Jusiñamui ona
jai fetuamona, Cristo ie uanaicɨnona cue uiñua
jira, omoɨna isiruitɨcue. Nana naie uanaicɨnona
uiñotɨnodɨ omoɨna isiruitɨmacɨ.

2 Naie uanaicɨnona caɨ uiñua jira, omoɨna
isiruitɨcaɨ. Iena uiñocana jaca jaitɨcaɨ.

3 CaɨMoo Jusiñamui ie Jito Jesucristo dɨga, caɨna
jaca duenaite. Iaɨmaiaɨ caɨna jaca uri itataite.
Uanaicɨnona caɨ uiñuamona, iaɨmaiaɨna caɨ isiruil-
lamona, iese iitɨcaɨ.

4 Caɨmo caɨ Moo llua isoi, uanaicɨnodo o
uruiaɨmona dajerie jailla jira, iobidɨcue.

5Ñoo, daje rafue omo lloiacadɨcue. Bie rafuena
navui uiñotɨo. Cristo rafuena nano caɨ ɨɨnoia,
bie rafuena uiñotɨcaɨ. Coninɨna caɨ isiruillana
ñaɨtɨcue.

6 Iena ñaɨacadɨcue. Coninɨna caɨ isiruillanona,
Jusiñamui llogacɨnona ɨɨnocana jaidɨcaɨ. Cristona
nano omoɨ ɨɨnoia, Jusiñamui lluacɨnona
cacadomoɨ. Coninɨna caɨ isiruillana cacadomoɨ.

Dɨga taɨno lloraɨnɨ ite
7 Dɨga taɨno lloraɨnɨ illa jira, iena ñaɨtɨcue.

Jesucristo monamona jai billanona, ɨimana
jaiñenana llofuecabitɨmacɨ. Bu iese llofueia,
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comɨnɨna jɨfuete. Naimɨedɨ Cristona abɨ
caitadɨmɨe.

8 Cristo rafuedo omoɨ jailla jira, Jusiñamuimona
buena omoɨ faɨfiñellena, omoɨ abɨna rairui.
Jusiñamuimona ɨbana feiñoitomoɨ.

9 Cristo llogacɨnona bu faɨnonocaia, Cristo ra-
fuedo bu jaiñenia, Jusiñamuina ua uiñoñede; iadedɨ
Cristo rafuedo bu jaia, caɨMoo Jusiñamuina uiñote.
Ie Jitona jɨaɨ uiñote.

10 O jofomo Cristo rafuedo jaiñedɨmɨe bia,
Cristo rafuena cue llofuia isoi naimɨe llofueñenia,
naimɨena nafueñeno. “Jusiñamui ona canuamona,
marena o jai” lloñeno.

11 “Marena jai” o lloia, naimɨe maraiñede rafue
facaina jai itɨo.

Rafuena nia lloiacade
12Dɨga rafue ite omoɨmo cuellena; iadedɨ aillue

cartana cueñeitɨcue. Omoɨ dɨne raɨre cue illemo
ocuiridɨcue. Danomo caɨ rillamona ñaɨtɨcaɨ, caɨ
comecɨaɨ caɨmarecaillena.

13Odɨneoeuiñouruiaɨdɨ imacɨuainaoredɨmacɨ.
Naiñaiñodɨ Jusiñamui fetocañaiño. Mai. Juandɨcue.



iii

Jusiñamui uai: Jusiñamui jito rafue illa
rabenico
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